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Versija: 1

Paziņojums

Profesija: vecmāte

Paziņojuma kopsavilkums

Paziņotāja valsts Beļģija

Kvalifikāciju apliecinošais dokuments (nl) text
(fr) text
(de) text

Kvalifikāciju apliecinošā dokumenta
nosaukuma neoficiāls tulkojums

angļu valodā
Iestāde, kas piešķīrusi kvalifikāciju

apliecinošo dokumentu
(nl) text
(fr) text
(de) ext

Iestādes nosaukuma neoficiāls
tulkojums angļu valodā

Atsauces datums 10/11/2014

Profesijas nosaukums (en) text

Paziņojuma veids A. Jauns profesijas nosaukums/ kvalifikāciju apliecinošs dokuments/ sertifikāts/ apmācību programma

Konkrētais paziņojuma veids A.4. Jauna apmācības programma

Juridiskā atsauce
Vai paziņotās valsts tiesību normas ir

publicētas internetā? Jā

Saite uz resursu tiešsaistē http://ec.europa.eu/imi-net
Papildinformācija par valsts tiesību

normām (ja iespējams, iekļaujot
citas saites uz interneta resursiem)

Prasības apmācībai

Akadēmiskais gads 2001/2002
Vecmātes apmācības veids saskaņā

ar 40. panta 1. punktu
II virziens: 18 mēnešus ilga specifiska vecmātes pilna laika apmācība, kura aptver vismaz V pielikuma
5.5.1. punktā minēto studiju programmu, kas nav bijusi daļa no vispārējās aprūpes māsu ekvivalentas
apmācības

Apmācības kopējais ilgums mēnešos 60

Kopējais ECTS kredītpunktu skaits

Kopējais apmācības stundu skaits 1000.0
Teorētiskās apmācības ilgums

(apmācības stundu skaits)
Klīniskās apmācības ilgums

(apmācības stundās)
Apmācības pieejamības nosacījuma izpilde

Vispārējās aprūpes māsas
kvalifikāciju apliecinošie dokumenti (en) text

Vai ir atļauta daļlaika apmācība? Nē
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Ziņas par apmācības programmu
Atsauce uz attiecīgajām valsts

tiesību normām par apmācības
programmu un tajā ietvertajiem

priekšmetiem
Lūdzam sniegt papildu informāciju par priekšmetiem, kas uzskaitīti Direktīvas 2005/36/EK V pielikuma
5.5.1. punktā.

Vai apmācība ietver visus atsevišķos
pielikumā uzskaitītos priekšmetus,

kas attiecas uz teorētisko un
tehnisko apmācību vispārīgajos

priekšmetos?

Jā

Vai apmācība ietver visus atsevišķos
pielikumā uzskaitītos priekšmetus,

kas attiecas uz teorētisko un
tehnisko apmācību  vecmāšu aroda

profilējošajos priekšmetos?

Jā

Vai apmācība ietver visus atsevišķos
pārraudzībā notiekošās praktiskās

apmācības un klīniskās prakses
priekšmetus, kas uzskaitīti

pielikumā?

Jā

Zināšanas un prasmes
Lūdzu, paskaidrojiet, kā tiek nodrošināts, lai profesionālis iegūtu Direktīvas 2005/36/EK 40. panta
3. punktā minētās zināšanas un prasmes

Detalizētas zināšanas tajās zinātnēs,
kas ir vecmāšu darbības pamatā, jo

īpaši vecmāšu profesijā,
dzemdniecībā un ginekoloģijā

(en) text

Atbilstīgas zināšanas par aroda ētiku
un tiesību aktiem, kas attiecas uz

profesijas praktizēšanu

(en) text

Atbilstīgas vispārējās medicīnas
zināšanas (par bioloģiskajām

funkcijām, anatomiju un fizioloģiju)
un zināšanas par farmakoloģiju

dzemdniecības jomā un attiecībā uz
jaundzimušajiem, kā arī zināšanas

par sakarībām starp cilvēka
veselības stāvokli, fizisko un sociālo

vidi un tā uzvedību

(en) text

Atbilstīga klīniskā pieredze, kas
iegūta apstiprinātās iestādēs un kas
ļauj vecmātei patstāvīgi un uz savu

atbildību nepieciešamajā apjomā,
izņemot patoloģiskās situācijās,
sniegt pirmsdzemdību aprūpes

pakalpojumus, pieņemt dzemdības
un veikt tām sekojošus pasākumus

apstiprinātās iestādēs, kā arī
pārraudzīt dzemdības un dzimšanu,

veikt pēcdzemdību aprūpi un
jaundzimušo elpināšanu, kamēr nav

ieradies praktizējošais mediķis

(en) text

Atbilstīga izpratne par veselības
aprūpes personāla apmācību un

pieredze darbā ar šādu personālu

(en) text

Profesionālā darbība
Lūdzu, paskaidrojiet, kā profesionālim ir nodrošināta iespēja sākt un veikt Direktīvas 2005/36/EK
42. panta 2. punktā uzskaitītās darbības

Informācijas un konsultāciju
sniegšana attiecībā uz pareizu

ģimenes plānošanu

(en) text

Grūtniecības diagnosticēšana un
normālas grūtniecības novērošana;

normālas grūtniecības attīstības
novērošanā nepieciešamo

izmeklējumu veikšana

(en) text

Tādu izmeklējumu nozīmēšana vai
ieteikšana, kuri nepieciešami, lai pēc

iespējas ātrāk diagnosticētu riska
grūtniecības

(en) text

Programmu nodrošināšana, lai
sagatavotu vecāku pienākumiem un

bērna piedzimšanai, tostarp
konsultācijas par higiēnu un

barošanu

(en) text

Aprūpes un palīdzības sniegšana
mātei dzemdību laikā, kā arī augļa

stāvokļa novērošana dzemdē,
izmantojot atbilstošus klīniskos un

tehniskos līdzekļus

(en) text
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Spontānu dzemdību pieņemšana,
tostarp tādu dzemdību, kurās

nepieciešama epiziotomija, un
neatliekamos gadījumos dzemdību

pieņemšana ar ķeizargrieziena
palīdzību

(en) text

Tādu anomālijas draudu pazīmju
atpazīšana mātei vai bērnam, kuru

gadījumā nepieciešams vērsties pie
ārsta, un nepieciešamības gadījumā

palīdzība ārstam. Nepieciešamo
neatliekamās medicīniskās

palīdzības pasākumu veikšana ārsta
prombūtnē, jo īpaši placentas

manuāla izdalīšana, kam iespējami
seko dzemdes dobuma manuāla

izmeklēšana

(en) text

Jaundzimušā bērna izmeklēšana un
aprūpe; jebkāda iniciatīva, kāda

varētu būt nepieciešama, un,
nepieciešamības gadījumā, tūlītēja

mākslīgās elpināšanas veikšana

(en) text

Mātes aprūpe un atlabšanas
novērošana pēcdzemdību periodā un

visas nepieciešamās konsultācijas
mātei par bērna aprūpi, lai ļautu

viņai nodrošināt jaundzimušā bērna
optimālu attīstību

(en) text

Ārstu nozīmētās ārstēšanas veikšana (en) text
Nepieciešamo rakstisko ziņojumu

sagatavošana (en) text

Informācija par pārvaldību

Veidlapa PQ Notification - Midwives

Pārvaldības veids Notification Driven

Numurs 2182

Statuss Uzmetums

Versija 1

Informācija atjaunināta 11/11/2014 11:22

Izveidotāja iestāde

Iestādes nosaukums TEST AUTHORITY - BE
TEST AUTHORITY - BE
TEST AUTHORITY - BE

Iestādes neoficiālais nosaukums TEST AUTHORITY - BE

Valsts Beļģija

Adrese Rue Joseph 11
1000  Bruxelles

Tālrunis +32 00 00 00 00

Fakss

E-pasts mail@BEtest1.eu
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